
MARKTGEMEINDE MALS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI MALLES VENOSTA
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

Prot. Nr./n. prot.:

Mals/Malles Venosta,  05.02.2026

Akt-Nr./atto n.: 14684
BÜRGERMEISTER/SINDACO

Amtstafel der Gemeinde Mals

BEKANNTMACHUNG AVVISO

Eingliederung  von  Senioren  und
benachteiligten Personen in gemeinnützige
Tätigkeiten

Inserimento anziani  e persone svantaggiate
in attività socialmente utili

Der Bürgermeister gibt bekannt, dass Personen für
das  Projekt  für  die  Eingliederung  von  Senioren,
arbeitslosen  und  benachteiligten  Personen  in
gemeinnützige Tätigkeiten für folgende Tätigkeiten
gesucht werden:

Il Sindaco avvisa che si cercano delle persone per il
progetto  di  inserimento  di  anziani,  persone  senza
lavoro e persone svantaggiate in attività socialmente
utile da impiegare nelle seguenti attività:

 Pflege  der  Grünanlagen  und
Kinderspielplätze;

 custodia dei spazi verdi e dei campi da gioco;

 Betreuung  der  technischen  Anlagen  und
Buchungen  sowie  kleinere  Wartungs-  und
Instandhaltungsarbeiten an den gemeinde-
eigenen Kultur/Vereinshäusern;

 Assistenza  tecnica,  prenotazioni,  piccoli
lavori  di  manutenzione  e  riparazione  alle
case culturali/multiuso comunali;

 Begleitung der Kindergartentransporte  Accompagnamento trasporto scuola materna
 Reinigung  öffentlicher  Toiletten  (Tartsch,

Matsch, Mals)
 Pulizia di toilette pubbliche comunali (Tarces,

Mazia, Malles)

Interessierte  Bewerber  können  ein  schriftliches
Ansuchen  innerhalb  Freitag,  27.02.2026  -  12.00
Uhr im Gemeindesekretariat abgeben:

Gli  interessati  possono presentare la  loro domanda
scritta  entro  venerdì,  27.02.2026  -  ore  12.00
all'ufficio segreteria comunale:

Voraussetzungen: Requisiti:

 Wohnsitz  in  der  Gemeinde  Mals  oder  im
Einzugsgebiet  des  Sozialsprengels
Obervinschgau;

 residenza nel  Comune di  Malles Venosta o
nell'ambito  territoriale  del  distretto  sociale
Alta Val Venosta

 Alter von über 50 Jahren;  età superiore ad anni 50;
 Besitz  der  bürgerlichen  und  politischen

Rechte;
 godimento dei diritti civili e politici;

 psychische und körperliche Eignung.  idoneità psico-fisica all'impiego.

Das  Projekt  beruht  auf  Sozial-  und
Vorsorgemaßnahmen,  indem  es  versucht,  die
Lebensqualität  der  Senioren  und  sozial

Il  progetto  risponde  a  motivazioni  sociali  ed
assistenziali  in  quanto  si  propone  la  finalità  di
miglioramento della qualità della vita soprattutto degli

Gemäß und für die Zwecke der Artikel 12, 13 und 14 der EU-Verordnung
679/2016 finden Sie die  Informationen zum Schutz personenbezogener
Daten  unter  folgendem  Link
https://www.gemeinde.mals.bz.it/de/Datenschutz und  sie  können  in  den
Räumlichkeiten des Rathauses konsultiert werden.

Ai  sensi  e  per  gli  effetti  degli  artt.  12,  13  e  14  del  Regolamento  UE
679/2016 l’informativa relativa alla protezione dei dati personali è reperibile
al seguente link https://www.gemeinde.mals.bz.it/it/Privacy e è consultabile
nei locali del Municipio.

I-39024 Mals - Bahnhofstraße 19 - Tel. 0473/831117
www.gemeinde.mals.bz.it - info@gemeinde.mals.bz.it

Zertifiziertes E-Mail: mals.malles@legalmail.it
Steuernummer: 82006550212 - Mwst-Nr.: 00827900218
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Benachteiligten  zu  steigern,  auch  um  eine
Ausgrenzung  aufgrund  von  sozialen  oder
wirtschaftlichen  Problemen  zu  vermeiden,  bei
gleichzeitiger Bewahrung der Gesundheit. Zugleich
wird  die  Qualität  der  verschiedensten
Dienstleistungen der Gemeinde verbessert.

anziani  e  persone svantaggiate anche per  evitare i
rischi di emarginazione attraverso la prevenzione e la
rimozione  di  situazione  di  bisogno  economico  e
sociale,  nonché  la  salvaguardia  della  salute
psicofisica e, al tempo stesso, di migliorare la qualità
dei  servizi  offerti  alla  popolazione  da  parte
dell’Amministrazione comunale.

Die  Aufträge  erfolgen  mit  eigener  Beauftragung.
Einzelne  Beauftragungen  können  auf  mehrere
Personen  aufgeteilt  werden,  um  die
höchstmöglichste  Anzahl  von  Personen  in  das
Projekt einzubinden.

Gli  incarichi  verranno  assegnati  con  mandato
individuale.  Si  potrà  dividere lo  stesso mandato tra
più  persone  nel  corso  dell’anno  in  modo  da
coinvolgere a turno tutte le persone disponibili per tali
iniziative.

Im  Falle  einer  erheblichen  Anzahl  von  Gesuchen
erfolgt die Auswahl aufgrund eines Kolloquiums und
entsprechender Rangordnung.

In  caso  di  un  numero  elevato  di  domande  si
procederà  a  una selezione per  colloquio  e  relativa
graduatoria.

Der den genannten Personen erteilte Auftrag bildet
kein  Arbeitsverhältnis  in  Abhängigkeit  von  der
Gemeinde  Mals,  da  es  sich  um  gemeinnützige
Tätigkeiten  zur  Eingliederung  von  Senioren  und
benachteiligten  Personen  und  zum  Wohle  der
örtlichen  Gemeinschaft  handelt,  welche  mit  einer
wirtschaftlichen Vergütung verbunden sind.

L’incarico conferito alle citate persone non costituisce
un rapporto di lavoro alle dipendenze del comune di
Malles Venosta, trattandosi di interventi aventi finalità
di inserimento sociale caratterizzati  dall’esplicazione
di  una  attività  a  favore  della  comunità  locale,
accompagnata  dall’erogazione  di  un  compenso
economico incentivante.

Das  Ansuchen  ist  auf  stempelfreiem  Papier  mit
Angabe aller vorgeschriebenen Daten einzureichen.

La  domanda dev'essere  presentata  su  carta  libera
indicando tutti i dati prescritti.

DER BÜRGERMEISTER

Josef Thurner

(digital signiert)
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